
Nro, 2 6.
A’ FELS. CSÁSZÁR, ÉS AP. KIRÁLY 

KEGYELMES ENGEDELMÉB§L.

t i id ú lt  B étsb S l, Pentéken M ^rtzius 29-ik n a p já n , 1 8 1 1 - i k  

esztendőben.

É  é  t s

múlt vasárnap, úgymint a ’ majdan végződő 
M drtzius 24 ik napján , reggel egy Frantzia Ku
rír , eskadron Konanendans Hobeleau (olvasd Ro- 
belo) jövtfn ide Strászburgből olly igen kellernetes 
és örvendetes hirt hozott ide m agával, hogy a ’ 

Fels. Frantzia Császárné M  a r ia  L ú d  ó v i  k a , 
Felséges Urunknak igen kedves első szülött h á n y a , 
ezen végéhez siető M drtzius Hólnapnak zo-ik nap - 
já n , reggeli k ilin tz órakor , egy szép és egésséges, 
Printzet szült c' világra , JSapoleon Császárnak, 
az egész Csász. f  amíliának , és «’ Frantzia rop
pant Birodalomnak kimondhatatlan örömükre.

A z o n  n a p o t ,  t u d n i i l l ik ,  Má r tz i üs  a^-ikét k ö 

zétett  éjjel, 12 ó r a k o r ,  Aus tr i ai  Cs ás z .  fő Straz-
r. n



sam esier, Is  a’  Párisban lévő  A ustriai K övetség
nek k a v a llé r ja , B áró Tettenborn Károly  is ide 

érkezvén azon örvendetes h ir t , tudniillik a ’ Fels. 
F ran tzia  C sászárné szerentsés lebetegedőét meg* 

erössitette. E z a ’ hadi t is z t, azon n ap o n , 
m e llje n  a ’ F ran tzia  Császárné sz ü lt , dél után 

k ét órakor indúlt ki P á r is b ó l, következésképen 
4  nap és 10 óra alatt 183 m értföldet utazott, mivel 
en nyire v a n  P árish oz Bécs városa. A z ő jelen
tése szerént is igen szerentséssen ment végbe a ’ 
F ran tzia  Császárné szü lé se , a’ született Princz is 
egességes és eröss, és a ’ Frantzia  O rszági bé vett 
szokás szerént a ’ szülés napjának estéjén magá- 

hossan meg iá k ereszte ltetett, a’  közönséges és 
pom pás m egkeíesztelés, a ’ P árisi fo templomban 
hat hét m úlva fog végbe vitettetni. —

Ennek az igen örvendetes hírnek ofíicialiter 
leendő meg hozására Duroc Marsai várntik ide. 
A ’ született F ran tzia  örökös herCzegaek*, és F e l
séges szüleinek meg tesztelésekre nagy m éltósá
gú G alan tai Eszterházy Ferentz Csász. Kir, titkos 
T an átso s u ra t, a’ Sz. István A postoli K irá ly  

R endjének nagy keresztes tag ját, a ’ T ata i urada
lom nak örökös úrát, a ’ ki az előbbi Fels. N ápolyi 
U dvarnál néhány esztendó'kig követséget is viselt. 
V álasztotta ki Fels. U ru n k , de a’ ki a’ közelebb 
in ült sie rd áa  Eő Felségétől elbútsuzván midőn 
szá llására  h aza  ment vó ln a , hirtelen való  gu
taütésben meg h ó it , és a ’ vele volt udvari tse- 
lérijei á lta l holtan vétetett le hintájából.

A ’ Fels. Kir. U dvari M agyar Cancelláriának 
érdemes tagja is , úgym iht IValdbergi Lenncr 

J é s t f  C s á s i, K ir. Consiliarius U r , azoa Fels.C aa*
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celiariánál vó lt T a x a to r , a ’ múlt vasárnap kedve# 
házanépének m ély keserűségére m eghalálozott,

A ’ Gréczi újságlevelekből a zt o lvassuk, h o gy  
azokb ól az A ustriai ta rto m á n y o k b ó l, m ellyek 
azútolsó háború után következett Bécsi békesség* 
b en F ran tzia  O rszághoz estek, számossan mennek 
o d a , a’ kik k ő it  lévő kereskedők tsak nem mind* 
n yáján  itt Bécsben kivannak le telepedni. E zen 

és más Országokból ide jött idegenek m iatt , 
annyira meg is ritkultak és meg drágultak a* 
szá lláso k , hogy aílig lehet tisztességes szá llást
k a p n i, és a’ házi bértis rendkívül va ló  módon

. , • í -

felem elték a ’ házi b irtokolok .
H ogy az éretlen kukuritza száráb ó l jó sziru 

pot és tzukrot lehessen késziteni, ennekelőtte már 
meg mondottuk. D e Gréczben a ’ meg ért kuku
ritza  le tördelése után és a ’ száraz kukuritza 
szárból is tudnak már szirupot és m oskovadét 
főzni. M yskoradétiek  nevezíefik Indiában az a ’ 
szürke n ád m éz, m ellyből a ’ több rendbéli nád* 
m ézek készitetődnek.

M agja}' Ország.

Nádor Ispán Eő C sászár K ir. F ő  Herczeg* 
sége igen érdemes és tudós H azánkfiának Kora* 
binsky János M átyás U rn ák, azon sok k ö z h a s z 
nú m unkásságának némínéműképen leendő meg- 
jutalm aztatására, m ellyet Nemes M ag yar H azánk 
G eográfiájának és más hasznos m unkainak - kia* 
sadasában m utatott, és most h an yatló  k o ráb aá  
kedves attyafiainak kebelében p ih e n , esztendőn
ként 400 forintokból á lló  pensiót rendelni ' mél- 
tóztato lt, rem én yivén , hogy ő hasznos életének 

még hátra levő  esztendeit is nemes .Magyar Ha*
C  c 2
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záhk fiasm ára  V és a? tudom ányoknak gyarap ítá

sokká ío g ja  fordítani.

\ ; ‘oíA*;oknak a’ szefentsétlen/Budai 'lakosoknak 
fltsegéllésekre, a’  kiknek hajlékaikat a ’ m últ esz- 

tétidSben, minden vag yo n k áik k a l együtt a z  ir- 
^álmatikn tűz m egem észtette, nemtsak számos 
M ágykr’ Ö rs z íg i V á rm e g y é k , hanem nétnelly Au- 

striai főbb várásbk is ’ Sok ezer forintot küldöttei:.
Z im onyból ázt ffják  , h ogy a* .Szerviába bé 

ment O í i s i  hadi serégek nemtsak B elgrádot, ha
nem m ás erősségeket is e lfo g la lta k , és hogy a* 
Serbusbkítal egyíítí Boszniát m eg'tám adják, m elly 
értésekre esvén azon tártom ánybeli lakosoknak, 

felette m egrettentek, ’s m agokat köröm szakadá- 
sókig védelm ezni k iván n yák. — " :A i'u r a lk o d ó  
Zultán áz ifjú  M ahnmd  égy firm ánt, az az, C sá 

szári parantsolatot küldött h o zzá jo k , mellyben
ázt paran tsolly.i j hogy minden fegyvcrtfogható

* M W i \  v  a H á é t

védelm ező háboiúnak'hirdettettö a i t  ki , előre 
is lehet képzelni * h ogy az igen véres hábórú fog 
lenni.

Frantaiu Birodalom.

Lehétetlen azt a ’ nagy öröm et le írn i, m ellyel 
P áris vá ro sán a k , sőt áz egész F ran tzia  O rszá g 

nak lakosiban á ’ F rantzia  ifjú. C sászárné Marin: 
Louisa  szerentsés le b eteged ése, és egy  egessé- 
g e s , friss és erős C sászári Princznek Mártzius 
ao-ik napján világra  Ritt jövetelé gerjeszteti. A z  

e lőre tett rendelések szerént 121 ágyú  dufogás
s a l  és  sok harangzúgásokkal adattatott ez a ’ sziv- 
szakad va  ohájiött d olog a’ P árisi Publikum nak 
tudtára. E z â  szerentsés történet te llyes rem ény
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séget nyújtott nékiek az erán t, hogy nemtsak a’ 

Frantzia B rodalom nak, hanem egész Európának 

sőt e’ világ több részeinek is tsendességet, nyu
godalm at, és boldogságot fo g  s z ü ln i; h o gy  a’ 
Frantzia nemzet niegeskütt ellenség! annak vég* 
ső rom lasára többé törekedni nem fognak, h ogy 

a’ három liliom ot ennekutánna semmi időbéli v á l
tozás és háborgós idő  meg n em hervasztya.

JSapolcon C sá szá r , a’ mint a ’ 13 ik M á r c iu 
si P árisi tudósítások t a r t já k , rendkívül való mó
don foglalatoskodik, és hol Státu s, hol a’ keres
kedést tárgyazó tanátsqt tart. —  A ’ szép mester
ségeknek gyakorlásokra e g y  szép és tágas osko
lát épitet Párisban , m ellyben a’ tanító szálakon, 
és a’ T an ítók  szám okra rendelt kvárté lyokon  k í
v ü l,  a ’ tanuló ifjúság gyakoro ltatására  való  épü
letek és m űhelyek is építtetnek, m ellyeket a ’ ne
vezetesebb. festőknek és képfaragóknak megjutal; 
utaztatásokra fog a’ C sászár adni. — - A z Osten- 
d e i, és más Frantzia  O rszági k ikötőhelyekbe sok 
Anglus kereskedő' hajok eveznek bé a ’ Frantzia 
K orm ányszéktől vett passzuslevelekkel.

A ’ Krantzia M onitörnek s i- ik  M ártziusi d a
rabjában sok szép dolgok vannak bé foglaltatva, 
am az igen tudós és nevezetes Utazónak Humboldt 
urnák a’ Spanyol Am érikáról tett jegyzéseib ő l, 

m ellyek közt azok a''sok kintsek is előfordulnak, 
a ’ m ellyeket az újabb idődben onnan Span yol 
O rszágba hortak. Minden esztendőben 43 m il
lióm piastert érő aranyat és ezüstöt vittek ki on
nan a’ Spanyolok, —  Lég több ezüst bányák ta
láltatnak a’ M exikói tartom ányban, Peru, Chili, 
Paraquay O rszágokban, és az új Granadában. -—  
A ’ Poí tugalliához tartozó B razília i tartom ányban
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is  sok a ra s y  ta lá lta tik , de annyi korántsem  mini 
a ’ Spanyol. A m érikában. B razíliáb ól 4 vagy 5 
m illióm  piasternél többet be nem vészén a ’ Por- 
tu g állia i uralkodó Fejedelem . Az Európai arany 
i s  ezüst bányáknak jövedelm eket 16 m illióm  

F ran kra  (m integy 7 .  v a g y  nyoltzad fél millióm
ra) teszi Humboldt ú r, a ’ Szibériában esztendőn, 

ként k i ásott aran yat ’s ezüstöt hét m illióm  

frankra.
Bajomiéból M ártzius 6-ik napján. A z Istriai 

herczeg M arsai Bessieres árm ádiajától való sta. 
balis tisztek k ö zzű l most sokan V alladolidban 
v a n n a k , és a’ mint hirlelik  , Burgosból rövid  

id ő  m úlva oda fogja  a ’ nevezett M arsai a ’ maga 
fő  hadi szá llását á lta l tenni. —  A z  Klchingeni 
herczeg M arsai Ney  a z  A rragoniában lévő  Fran- 
tzia  Á raiadia  korm ányát veszi fe l ,  és fő  hadi 
szállását B-urgosba; fo g ja  á lta l tenni , a ’ m elly 
idő a la tt , Generál Suchet V alen tzia  ellen m egyen, 
és a z  azon ú tjáh oz va ló  készületeket már meg is 
tétette. —- A ’ Leoni tartom ányban újobban szá
mos insurgens tsuportok mutogatták m a g o k a t, 
kiknek m egzabolázásokra a ’ Generál Serrás osz

tá ly  serege küldetett. —  Astoriában abban fogla
latoskodik  Generál B on n et, h o gy  az insurgense- 
ket ősz ve tsuportozni ne en ged je, az ő korm á
n ya  alatt lévő  hadi nép azon környéken szünte
len v ig yá z . —- A z  elcsüggedt Spanyolokat és Por- 
togallusokat a v v a l ketsegtetik az Anglusok, h ogy 
rövid  idő m ú lv a , e g y  Anglus hadi sereg fogna 
G allitziába ki sz á lla n i, és az insurgensekkel ősz- 
v e  kaptsoltatni.

H agy Britannia,

Londonból M ártztus fyik napján, A ’ hozzánk



Liszbonából küldött tudósítások Februarius 26 ik 
napján kőitek. E zek azt ta rty á k , h o gy  már a k 
kor m ozgásban vóltak  a ’ Portugalliában táb oro
zó Fr- hadi seregek , de hogy még ak k or senki 
sem tudta b izon yossan , hogy meg tám adják e’  
ott lé v ő  hadi népünket, v a g y  hogy a ’ T águs fo
lyó vizén  álta l költözvén déli Portugalliában kezd 
jek el a ’ hadakozást. —  Adm iral Yorké  a ’  kor
m ányára bízott hét lin ea h a jó va l, és azon 220 
sz á llító h a jo k k a l, m ellyeken óooo főből álló  se
gítő sereg küldetett a ’ Lord W ellington  árm ádiá- 
já h o z , szerentséssen m egérkezett L iszb on ába. —  
A ’ Sicilia  O rszágban lévő  Anglus hadi seregek
nek fő  vezérjévé Lord  Béniink  tétetett. Ő külde
tett a ’ Palerm ói Kir. U dvarhoz is követnek.

Londonból M ártzius a-ik napján. A ’ napnyu- 
goti Indiai szigetekbéli Com m endánsokhoz követ
kezendő" értelmű  parautsoíatot küldött a ’ L on do
ni fő Korm ányszék : Semmi egyezés á lta l nem  
kötelezte magát Eő JS'agy Britanniái Felsége arra, 
hogy a ’ Spanyol M onarkia egyik  részét a* m ásik 
ellen segittse, és mind egy A nglián ak, a k á rm ily e n  
kórm ányozás form áját vigyenek bé m agok k ö z 
z é , tsak hogy törvényes uralkodóikat megesmér- 
jé k , és magokat a ’ F ran tzia  despotáaak ellene 
szegezzék. M indazáltal jó sz ivei fel v á la l ly a  
E ő N. Britanniái Felsége minden ellenkezésekben 
a ’ közbenjárósagot , a ’ m ellyek k ö ztö k  tám ad
hatnának, és azt igéri ^egyszersm ind, h o gy  a? 

igasságnak és illendőségnek princípium ait m in
denkor fel tartya.

Meg v a lly a  Eő K ir. F e lség e , h ogy semmi 
jussa nints azokba a ’ m eghatározásokba v a ló  
békevéredésekre, m ellyeket v a g y  a ’ C a ra cc a s i,



v a g y  más Spanyol O rszághoz tartozó tartom ány 
h o zh a tn a , tsak h o gy  a’ tÖrvényenn és igasságon 

fundáltassék a ’ Status kórm ányozása. —  Arra 
v a ló  n ézve javasol lyu k minden Angliai jobb á
g yo k n a k , h o g y  velek jó egyességben éU yenek, 
és o lly  rendelést adunk Commendánsainknak , 

h o gy  a’ nevezett tartom án yok kal va ló  kereske* 
d ést, ak ár h elyb e h a d ja , ak ár ellenze azt a’ Ka- 
d ikszi Ju n ta , foganatossan elöm enetelesittsék.“

„E n n ek a ’ parantsolatnak végződésében igy  
sz ó il. A ’ mi napnyugoti Indiai szigeteinkbéli 
Com m endánsok minden tzélerányos eszközökkel 
élni kötelesek leszn ek , h o g y  a’ Spanyol tarto

m án yokn ak kórm ányozó székeit, minden különb, 
ség nélkül védelm ezzék F ran tzia  Országnak meg. 
tám adásától és fo rtélyaitó l. A zt sem kell el fe
le jten i, h ogy  a ’ S p an yol M onarchia minden ré
szeinek költsönös m unkálkodása leghalhalosabty 
eszköz legyen a ’ közönséges ellenségnek v a ló  e\- 
lentállásra^ A ’ törvényes uralkodóhoz va ló  hiv- 
s é g , és a’ Frantzia  O rsság bé fo lya sa  ellen való 
bátorságos ellentállas az a’ két eszköz, rnellyek ál* 

tá l a ’ Span yol M onarchianak tartom ányi az Eó' 
N agy  B ritanniái F elsége óltalm át megnyerhetik 
—  E z a Jegyzés a ’ múlt December y-ik napján 
hirdettetctt ki déli yimérikának Caraccasi tarto

mányában.
Spanyol Ország.

A ’ Bécsi udvari Di(ariumban következendő, 
jegyzéseket olvasunk azon boldogtalan Ország 
r ó l : „ A z  északi Sp an yol O rszágban lévó' Fran- 
tzia  árm ádiátiak az Istriai herczeg korm ányára leit 

bizattatásának már is szerentsés következései van

nak. A ’ K asztilia i és Lcon országi lakosok mir^

4°  8



den részről seregenként gyűlnek Burgósba, annak 

m eghalalására, h o gy  ő ,  tudniillik  az Istriai her- 

czeg Marsai Bessieres, ott v a ló  lételétől fo gva  
igen kegyelm esen, n y á j a s a n ’s igasságosan b á 
nik velek. —  Jól tudják, h o gy  va lah o vá  m aga fő  
hadi szállását ő eddig á lta l tette , mindenütt eny- 

hjteni kívánta a’ hadakozásn ak sú llya it , m in
denütt atyaiképen viselte m ag á t, mindenütt sze. 
Tetetet, és magíjiho? va ló  bizpdalm at öntött a\ 
la k o so k b a , h ogy a’ León O rszág ellen va ló  me

netelekor , a’ lég hevesebb n yári napokon tejet 
és bort vittek az ő ármádiáj^i eleibe a ’ parasz-^ 
tok , a’ ki abban tartotta lég főbb gyözede’ mét, 

h ogy  a’ m eggyőzeiteket m aga éh a lm a a lá  vette, 
’ s védelm ezte, '

Barcellonából, Január, ^ o ik  napján. Ide 1 1 
Frantzia hajók eveztek b é , m ellyek 42,000 m á
zsa eleséggel vóltak meg terhelve , m elly  v a la  
mint a’ lakospkb^in , úgy az őrző  katonaságban 
is ö rö m et, és vitézi bátorságot öntött, Vala^ 
h ányszoi a’ Frantzia fegyveres nép innen kitsap,' 
mindenkor sok emberf: küld az insurgensek köz- 
zű l a ’ más v ilá g r a , és nagy rem énységünk van 
a h o z , hogy Frantzia O rszággal a’ szárazon is 
közösségünk lehet. —— E ’ m ellett nagy villon gás 
lévén az insurgens Junta és hadi tisztek közt fe l
ső K atalóniában, semmi jó véget nem rem ényl- 
hetnek magoknak. —  A ’ T arragon ai Juntának 
egyik képviselőjét; Ollert magok a ’ Junta egyébb 

tagjai m egfogatyan töm lötzbé zá ratták , a ’ kit 
magok a ’ lakosok K atalóniai Kobejpiernek nevez
n e k ; de azó lta  sem fo lyn ak  dolgaik job b an , a’ 
Juntának mindenik tagja szabad tettzése szerént 

uralkodik, töbnire m indnyájan a’ magok haszno-

409
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kát k eresik , m indenik azon m u n kálód ik , hogy 
győjthessen m agának k in tset, m ellyel elébb ál
hasson. M ind ezt jól lá t ty a , ’s jól tudja a ’ nép, 
in e lly  m iatt szüntelen nyughatat'ankodik, de nem 

tu d ja , m iként segíthessen m agán n , nyughatatlan- 
sággal várja  meg szabaditóit.

Mind ezekről tudósittatván General Bara- 
quay d 'H illiers , és arról i s , h o gy  az insurgen- 
seknek nagyobb része m aga hibáját meg b á n ta , 

m aga va loságo s hasznát meg esm érte, azoknak 
a ’ K atalón iai lakosokn ak, a ’ kik  lio n n y a ik b a v is
sza  m ennek, és M ártzius 1 4 ik napjáig a’ fegy
ve rt le teszik, tó'kélletes am n estiát, az a z ,  v é t
kekről va ló  elfelejtkezést ig ir l. Ennek a’ velek 
va ló  bánásnak igen jó következései is  lettek , 
m ivel naponként mind több több insurgensek térnek 
vissza  h o n n yaik b a , só't sokan közziilök  az insur
gensek zászló já t el h agyván  a ’ nem zeti gárdisták 
k ö zz é  á llo tta k , és azoknak a1 haram jaknak ü l
döztetésekben , a’ kik ekkorig sok pusztitást és 
g y ilk o ssá g o t vittek v é g b e , fáradhatatlanúl mun- 
kálódnak. — - A z  insurgenseknek egy nevezetes 

vezérek  Ödönnel eddig v ise lt h ivatalját önként 
le te tte , és T arragon át oda h a g y v á n , a ’ M ajor
k a i szigetbe ment á l t a l , kinek helyére Marquis 
Cam poverde neveztetett k i ,  de a’ la k o so k , és 
katonák k ö zt tám adt villon gások m iatt ő sem fog- 
fa  ezen h ivata ljá t sok ideig  fo lyta tn i,

Török Birodalom.
A ’ K onstántinápolyi tudósítások szerén t, 

nagyon óhajtyák azon fő  városnak lakosi a* b é
kességet, ’ s világosan ki m on dják, h ogy minek- 
előtte V á rn á t, W id d in t, és a’  több Duna m ellet 

tekvő  erősségeket az O rosz hadi seregek elfoglal*



n á k , szükség volna ve lek  békességre lé p n i, k ü 
lönben el nem kerülhetné a ’ C sászári rezideutzia a* 
veszedelm et, annak semmi őrző seregei nem lévén. 
A ’ népnek ez a’ békételensége a ’ D íván fülébe 
menvén , egy  o lly  kem ény hirdetm ényt tétetett 
közönségessé, m elly szerént mind a z o k , a’ k ik  

a’ békességről lég kevesebbet szóllanak is ;  halá
los büntetéssel fenyegettetnek. E z a’ hirdetm ény 
felelte nagy bekételenséget gerjesztett, a’ Konstán- 

tzinápolyi Publikum ban,
A ’ 25*ik Januáriusi K onstantzin ápolyi tudó

sításokból ezeket o lvassu k : T e g n a p , úgymond, 
o lly  hirt hozott hozzánk a’ N agy Vezérnek Sium- 
Iánál lé vő  táborából egy  K u rir, hogy a ’ M oreai 
v a g y  inkább Peloponésusi helytartó Feli B a s a , 
7000 em berből á lló  hadi seregével , Sium lától 
három  napi járó  földre az O roszokat megtámad
ta * közzülok  sok embert le  ap ríto tt, 200 at fog
ságra e jtett, és két ágyút nyert el töllok. —  
H árom  nappal enriekelőtte (íg y  szólnak továb b á 
azon K onstantzinápolyi tudósítások) nagy gyül- 
lést tartott á ’ D iv á n , m ellyben az uralkodó Zul- 
tán Máhmud maga vo lt az e löü lő , és a ’ nagy 
M ufti, az a z ,  a’ T ö rö k  fő Pap is je le n v ó lt, és 
egyenlő akarattal m eghatároztatott, hogy az O ro
szok ellen való háború tovább is fo lyta tó d jék , 

és hogy az uralkodó Zultán a ’ jövő  nyáron , a’ 
T örök  hadi seregeknek bátorításokra nézve, ma

ga is táborba szá llyon ,
A ’ Kem lichi helytartó  Basa Gallonge Oglu , 

a’ ki néhai Mustafa. Bajraktar B asának és volt 
nagy Vezérnek lelki testi barátja v o lt , pártosnak 
hirdettetett ki a zé rt, m ivel a ’  kívánt truppok 

szám ával a’  n agy V ezérhez menni nem a k art,
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n em tsak, sőt. inkább az alatta' lévő  fegyveres 
néppel ellenséges m ozgásokat tett. M ihelyt er

rő l a ’ tárgyról az uralkodó Zultán tudósítást vett, 
azo n n al meg parantsólta a’ Kapután Basának , 

h o g y  minden késedelem nélkül üllyön hajóra , és 
a ’ nevezett partos Basát érdeme szerént büntesse 
m eg. M in gyárt el is evezett ez a’ tengeri vezér 
€ gy hajó seregg el, m ellyre 3000 főből á lló  feg y 
veres nép szá llitatott is. °

A ’ Fényes Portán ak jelenvaló foglalatossá- 
g iró l i lly  jegyzéseket adott ki egy  Nemet O rszági 
h ite le s , és közönséges kedvességben lévó' Zsur- 
nál. A zon  készületjei közt i s , m ellyeket a’ Fé* 
n y es P orta  az O rosz hadi seregek ellen tétet, 

a ’ W echabitákat is szemen ta r ty a , a ’ kik ellen 
a z  E gyiptom i helytartó B asa Mehmed rendelte
tett k i , kinek uralkodó Fejedelm éhez való hiv- 
ségében, és próbált vitézségeben nagyon b izako
dik a ’ Zultán. E z . a’ T ö rö k .n a g y  v itéz  o lly  pa- 
ran tso látot vett a’ B iv á n tó l , h o g y  az Á zsiai T ö 
rök O rszá g i, nevezetessen az Eufrátes és T igris 
fo ly ó v iz e k  partjain lévő  tartom ányoknak h ely
tartó B asá iva l m agát kaptsollya  öszve, és meny* 
nyen a ’ M ahom et va llás lég veszedelm esebb ellen
ségei a ’ W echabiták e lle n , ’s vegye v issza  töt* 
lö k  a ’ nagy P róféta születésének és temetségének 
szentséges h elye it M eckát és Médinát. —  Azon* 
b á n , m ivel a ’ Fényes Portának ezen veszedelmes 
ellenségei a ’ W echabiták tevéken já rn a k , ’s azo

kon az A ráb iai homokos fö ld ö n , magokat a ’ bel

ső  Arábiába sebessen be vonhattyák r, azo k , a’ 
kik azon földnek minémüségét jól esm érik , 
n agyon kételkednek, hogy a ’ nagy Kajrói hely* 
tartó Basa ellenek boldogulhasson.
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Sm yrndtél Januárius t j  ik  napján. A z  a’ hir, 

m elly a ’ múlt nyáron a ’ S y riá b a  utazott Á lep- 
poi karaván éró l, az az , kereskedő társaságról , 
tám adt v a la , m elly szerént a zo k at a1 Syriai pusz
tákon lévó' nagy hom ok tévé ik k e l együtt el te
m ette, tökélletessen meg valóságosodott. —  E z 
aíz Aleppói kereskedő' társaság abba bizakodott* 
hogy a’ Syria i p usztaságon , két helyen találta- 

tik o líy  k ú lf ő , m d ly b ő l mind m agokn ak, m ihd 
tevéiknek elegendő vizet lehet-’to*eriíéni, ’s 
töm löiket meg tölteni. V ólt is valósággal, de midéffí 
azok hoz (érkeztek Volna, mind a r' ;fctrttot rész s z i 
rént a ’ hom ok fedette b é ,  rész szerénf azoknak 
v ize i úgy m eg'voltak  rom olva , hogy-azokat sem 
mágok á’ kereskedők, sem tévéik rietri ih atták , 
és ig y  m indnyáján a ’ nagy szom jú ság, é s a z a z o ff  
puszta helyekén nyárban gyakran  uralkodai'szöt 
koít Samum hévű ö ld öklő  szél m iatt hóítanafc 

— -’E x  a*’gonoyr szct-strk ^ z'eren tsétlen s^ 't 
szökött Asiábátí es Afrikábaft-cfkózm. A ’ SytSafc 
Iákosok eszré vév^éri- ezt a’ sz e lé t, házaikftafc 
ablakait és ajtait bé zá r já k , és mind addig, ttiig* 
azon szél d iihösködik, m agokat rejtve tartyál$  

A ’ szent írásban 'Samumnak, az a z ,  pestiéi 
nek neveztetik ez a’ s z é l ,  és nagy atyafiságá Va# 
azon Afrikai dögléletes sz é lle l,- m elly  Siciliábárt 
és néhány O lasz O rszági tartom ányokban sófU 
szór ta p a s z ta lta iig  és Sirockotidk neveztetik.

Jegyzés, K aravánnak hivatfatik  Á siában d í  
o lly  kereskedők társa ság a , a’ kik esztendőnkéiig 
T ö rö k  O rszágb ól, kereskedésnek o k á é rt, Syrí’á*1 
ba, A rá b iá b d , és  a ’ Sz. Főidre , v a g y  P aléstí' 
nába szoktak u tá zn i, kíváltképétí a z é rt, h ogy  á 1 
kietlen pusztákon tolvajkodó T atároknak ék
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A rab sokn ak gyilk o s kezektől meg m enekedhes- 
senek. Sokszor katonák is adatnak Őrizetekre, 
A z é rt  utaznak inkább tevéken mint lovakon, mi

v e l egy  teve több terhet el b ír , mint három va g y  
n é gy  ló ,  és sokszor nyóltzad  napig is t i  tiirik 
a ’  szom júságot, szárazketskch ú ssal tapláltatván, 
sem szén át, sem zab o t nem kell azok.nak adni„ 
Vendég fogadok is találtatnak az A ráb iai pusz
tákon , de a ’ m ellyekben senki sem lak ik  , és 
tsa k  arra valók , h o gy  az utazó kereskedők a zo k 
b a  bé szálhassanak , és a ’ velek v itt eleséget 
azokban m egélhessék.

#* *
u f  M agyat K urir tisztelt Olvasóihoz.
Minémű fin an tzialis rendelések téteté'dtek 

légyen  az eddig va ló  bankótzédulákra n é zv e , 
E ő  Csász, K ir. Felségének e’ fo lyó  M ártzius 15- 
ik  napján a z  egész A ustriai M o n a rc h iá b a  kihir- 
dettetett kegyelm es Pátenséből- ki t i  tudkattya., 
E zen  holnap i f i k é n  k ö lt  nem zeti újságunknak 
23-ik darabjában , a ’ M agyar Kurir tisztelt O lv a 
só iva l mi is közlöttük. E zen Cs. Kir. Pátensben 
a z  eg y  forintos bankótzédula 12 k rajtzárra , az 

b t forio tcs 1 fo rin tra , a’ tiz forintos 2 forin tra , 
a ’ huszonötforintos 5 fo rin tra , a’ százforintos ao 
forintra szállitattak  le a ’ Státus, sokféle szüksé
gei azt kívánván .

H ogy a ’ bankótzérluláknak ez a’ le szán ita
tások  a ’ mi Kurirunkat is nagyon ille s se , mind tse- 
kély 'jö v ed elm ü n k re , mind itt va ló  költséges élé
sünkre , mind pedig újság kiadasára szükséges 
m atérialékra n e zv e , m agok is gondolhattyáktisz- 
te lt  O lvasóin k. —  A ’ K ürir nyom tatásához v a 

ló papirosnak b á lijá t (egy báliban tiz r is m a v a g y
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kötés , egy kötésben 20 k o n tz , vagy  k ö n y v  van) 
a ’ bóldogabb esztendőkben 1 5 ,  18» 20, 25» ’s 
a z  utolsó Fran tzia  háború e lő tt, lég Tellyebb 50 
forinton m eglehetet venni. —  A z  ellenségnek 
innen lett kimenetele után m ingyárt 100 forintra 
hágott azon papirosnak a z  á rra , és a ’ midőn a ’ 
múlt esztendő Junius hóln apjában a ’ Kurir fo ly 
tatásához fogtunk v a la ,  azon papirosnak b o ly é 
ért September végéig 125 , O ctobertől Decem ber 
végéig 160, új esztendőtől fo g va  eddig 200 fo 
rintokat kellett fizetnünk , és ezután 300 forin, 
tón aló l azon papirost meg nem szerezhet- 
ty iik ,  ’s talán felyebb sem , m ellynek ókáúl a* 
bankótzéduláknak leszállitatásokat teszik a’ pa
piros fabrikánsok és kereskedők. Illyenképen nem 
m agunknak, hanem ezeknek és a ’ typographu- 
soknak keresők a ’ p é n zt , minden fertá ly  eszten
dőben h á ro m , sőt m ikor tisztelt O lvasóinknak 

Cl idHai ís-nyum iáltaiauK .; n égy ezer forintra 
is  reá megyen az újságokra tett költség , mint 
ment ezen fo lyó  esztendőnek első fertállyában is.

E zek a ’ szoros körn yű lá llások  bírtak m inket 
á rr a , h ogy  a ’ m últ ig io  ik esztendőnek D ecem 
ber holnapjában ki adott tudósításunkban a ’ M a 
g y a r  Kurir egész esztendőre va ló  taksáját 24 fo 
rintokra em eltük. E z a ’ 24 forin t akkor 24 fo 

rin tot te tt, most pedig a’ bankótzéduláknak le- 
szállitatások után 4 forintnál ’s 43 krajtzárn ál 
többet nem te sze n , m elly  a ’ je len való  drágaság, 
bán o lly  k e v é s , h ogy  abból sem m agu nkn em él

hetünk , sem az újsághoz va ló  p a p iro st, és a5 
typografust ki nem fizeth ettyük, és i l ly  form án 
a ’ Magy. Kurírnál egész E urópában óltsobb új* 

ság nintsen. —  A ’ B écsi Ném et újság , m ellynefc
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taksája régibben i a , a ’ most le fo ly t fertály  esz
tendőben 2'-{ fórin t v ó lt ,  most 78 forintra emel* 
te te tt , m ellyb ő l meg itilhetik tisztelt O lvasóink, 
m éU y terhes körn yűláU ások k ö zzé  legyünk 

m i tétetve. —  A ’ M agyar Kürir táksá^át a’ 
jö v ő  fertály  eszteridőré fé lyébb emelni n%ih 
tartottuk tanátSosnak, M iként’ kellyen  magürf- 
koh segíteni tisztelt O lvasóikn ak  meg sérté
s e k , és magünk kárn ak n é lk ü l, sok féleképen 
gondólkoztdn az újság írást a’  M agy. Nemzet 
és nem zeti nyélvünk kárára félbe szakasZfani 
nem a k a rtu k ; végtére sok gondolkozásunk után 
a zt ta lá ltu k 'fe l,  lio g y  Á prilis kezdetétől fogva 
a’ jövő  Junius végezetéig  hetenként kéttzer egy  
e g y  félárkus újsággal szo lgállyu ü k tisztelt OÍvá* 
só in k n ak , ú gy  m in d ázáltal, h o gy  azo k b a mini

den fontos tárgyak at summásan elő adjuk , oí- 
Jhrankor pedig, m ikor a ’ hosszas előadás szükséges 
le s z  ért,’ egéáz árkust ftybVrttóításSIl'alc. R em ényi, 
jü k , hogy tisztelt O lvásóirik'í a’ jelenvaló igea 
szoros k ö rn yű lá lláso k at sz ivek re  vévén , ezen 
tselekedetiínket rossz néven venni nem fogják. Ha 
a ’ kegyelm es egek életünknek k ed vezn ek , és O l
vasóinkn ak szárnak m egszaporodik, a ’ jö v ő  jú
liustól k e z d v é n , ism ét minden héten két árkus 
újsággal fogunk a’ M agyar Kurir tiszteit O lvasói
n ak  szolgáln i.

Egyszersm ind kérjük azon O lvasóinkat , a’ 
k ik  még ebben az esztendőben is a' M agyar Ku
rírra  fé l esztendőre 12 fo rin tn ál, egész esztendő
re 24 forintnál kevesebbet fizettek, a ’ jelenvaló 
szoros időt tek in tvén , a ’ fel küldött ta k sá t, 12, 
v a g y  24. forintra m inél élébb leh et, kipótolni ne 
sa jn állyák . —  Költ Bétsben M ártzius 29 ik  nap
ján , esztendőben. A ’ M agyar Kurir írói, 

Kége az első Fertály estíendönek,

í). í). S.


